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Protokol 1 

om horisontale tilpasninger 

Bestemmelserne i de retsakter, der er om- 
handlet i bilagene til aftalen, anvendes i over- 
ensstemmelse med aftalen og denne protokol, 
medmindre andet er fastsat i det relevante bi- 
lag. De specifikke tilpasninger, der er nødven- 
dige i de enkelte retsakter, er angivet i det bi- 
lag, hvor den pågældende retsakt er anført. 

1. Retsakternes præambler 
Præamblerne til de omhandlede retsakter 
tilpasses ikke med henblik på denne aftale. 
De er relevante i det omfang, det er nød- 
vendigt for at foretage en korrekt fortolk- 
ning og anvendelse af retsakternes bestem- 
melser inden for rammerne af aftalen. 

2. Bestemmelser om ef-udvalg 
Procedurer, institutionelle ordninger og 
andre bestemmelser vedrørende EF-ud- 
valg i de omhandlede retsakter behandles i 
aftalens artikel 81, 100 og 101 og i protokol 
31. 

3. Bestemmelser om indførelse af  procedurer 
for tilpasning eller ændring af EF-retsakter 
Hvis der i en af de omhandlede retsakter 
er bestemmelser om EF-procedurer for til- 
pasning, udvidelse eller ændring af den 
pågældende retsakt eller om udvikling af 
nye EF-politikker, -initiativer eller -retsak- 
ter, gælder de relevante beslutningsproce- 
durer i aftalen. 

4. Udveksling af  oplysninger og notifikations- 
procedurer 
a) I tilfælde, hvor en EF-medlemsstat skal 

forelægge EF-Kommissionen oplysnin- 
ger, skal en EFTA-stat forelægge så- 
danne oplysninger for EFTA-Tilsyns- 
myndigheden og EFTA-staternes Stå- 
ende Udvalg. Det samme gælder, når 
det er de kompetente myndigheder, der 
skal fremsende oplysninger. EF-Kom- 
missionen og EFTA-Tilsynsmyndighe- 
den udveksler de oplysninger, de mod- 
tager fra EF-medlemsstaterne eller fra 
EFT A-staterne eller fra de kompetente 
myndigheder. 

b) I tilfælde, hvor en EF-medlemsstat skal 
forelægge en eller flere andre EF-med- 
lemsstater oplysninger, skal den også 
forelægge disse oplysninger for EF- 
Kommissionen, som videregiver dem 

til Det Stående Udvalg med henblik på 
formidling til EFTA-staterne. 
En EFTA-stat skal forelægge tilsvaren- 
de oplysninger for en eller flere andre 
EFTA-stater og for Det Stående Ud- 
valg, som videregiver dem til EF-Kom- 
missionen med henblik på formidling 
til EF-medlemsstaterne. Det samme 
gælder, når det er de kompetente myn- 
digheder, der skal forelægge oplysnin- 
ger. 

c) På områder, hvor der på grund af sa- 
gens hastende karakter kræves en hur- 
tig overførsel af oplysninger, anvendes 
der passende sektorspecifikke løsnin- 
ger med henblik på direkte udveksling 
af oplysningerne. 

d) EF-Kommissionens opgaver i forbin- 
delse med procedurerne for efterprøv- 
ning eller godkendelse, information, 
notifikation eller konsultation og lig- 
nende anliggender udføres for EFTA- 
staternes vedkommende efter procedu- 
rer, som de indbyrdes 
fastlægger. Dette berører ikke punkt 2, 
3 og 7. EF-Kommissionen og EFTA- 
Tilsynsmyndigheden eller Det Stående 
Udvalg, alt efter omstændighederne, 
udveksler alle oplysninger om disse an- 
liggender. Ethvert spørgsmål, som måt- 
te opstå i denne sammenhæng, kan ind- 
bringes for Det Blandede EØS-Udvalg. 

5. Revisions- og indberetningsprocedurer 
I tilfælde, hvor EF-Kommissionen eller et 
andet EF-organ ifølge en af de omhandle- 
de retsakter skal udarbejde en rapport el- 
ler vurdering eller lignende, skal alt efter 
omstændighederne EFTA-Tilsynsmyndig- 
heden eller Det Stående Udvalg sidelø- 
bende i givet fald udarbejde en tilsvarende 
rapport eller vurdering eller lignende for 
EFTA-staternes vedkommende, medmin- 
dre andet aftales. EF-Kommissionen og 
EFTA-Tilsynsmyndigheden eller Det Stå- 
ende Udvalg, alt efter omstændighederne, 
konsulterer hinanden og udveksler oplys- 
ninger under udarbejdelsen af deres re- 
spektive rapporter, hvoraf der sendes ko- 
pier til Det Blandede EØS-Udvalg. 

6. Offentliggørelse af oplysninger 
a) I tilfælde, hvor en EF-medlemsstat iføl- 

ge en af de omhandlede retsakter skal 
offentliggøre visse oplysninger om sag- 


